
VYHODNOTENIE MEDZIREZORTNÉHO PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA 
 

Stratégia Slovenskej republiky pre mládež na roky 2021-2028 

 

Spôsob pripomienkového konania   

Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných 55 /20 

Počet vyhodnotených pripomienok 55 

  

Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných 31 /10 

Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných 6 /5 

Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných 18 /5 

  

Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)  

Počet odstránených pripomienok  

Počet neodstránených pripomienok  

 

Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov 
 

Č. Subjekt 
Pripomienky 

do termínu 

Pripomienky 

po termíne 

Nemali 

pripomienky 

Vôbec 

nezaslali 

1. Konferencia biskupov Slovenska 3 (0o,3z) 0 (0o,0z) 
  

2. Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky 3 (3o,0z) 0 (0o,0z) 
  

3. Ministerstvo financií Slovenskej republiky 10 (9o,1z) 0 (0o,0z) 
  

4. Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 1 (1o,0z) 0 (0o,0z) 
  



5. Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej 

republiky 

4 (0o,4z) 0 (0o,0z) 
  

6. Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 3 (2o,1z) 0 (0o,0z) 
  

7. Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 13 (13o,0z) 0 (0o,0z) 
  

8. Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 1 (1o,0z) 0 (0o,0z) 
  

9. Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 4 (4o,0z) 0 (0o,0z) 
  

10. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 6 (0o,6z) 0 (0o,0z) 
  

11. Národná rada občanov so zdravotným postihnutím v SR 4 (0o,4z) 0 (0o,0z) 
  

12. OZ Bez bariéry - Národná platforma proti bariéram 1 (0o,1z) 0 (0o,0z) 
  

13. Slovenské národné stredisko pre ľudské práva 1 (1o,0z) 0 (0o,0z) 
  

14. Verejnosť 1 (1o,0z) 0 (0o,0z) 
  

15. Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 

16. Štatistický úrad Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 

17. Národný bezpečnostný úrad 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 

18. Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 

19. Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 

20. Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 



21. Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 

(Úrad vlády Slovenskej republiky, odbor legislatívy ostatných ústredných 

orgánov štátnej správy) 

0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 

22. Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 

23. Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 

24. Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej 

republiky 

0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 

25. Národná banka Slovenska 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 

26. Asociácia zamestnávatelských zväzov a združení Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 

27. Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 

28. Únia miest Slovenska 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x 
 

29. Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

30. Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

31. Úrad vlády Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

32. Úrad pre verejné obstarávanie 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

33. Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

34. Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

35. Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 



36. Najvyšší súd Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

37. Národná rada Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

38. Kancelária Ústavného súdu Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

39. Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

40. Slovenská poľnohospodárska a potravinárska komora 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

41. Združenie miest a obcí Slovenska 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

42. Splnomocnenec vlády Slovenskej republiky pre rómske komunity 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

43. Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

44. Republiková únia zamestnávateľov 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

45. Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

46. Asociácia priemyselných zväzov a dopravy 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) 
 

x 

 
Spolu 55 (35o,20z) 0 (0o,0z) 

  

Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti. 

 

Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke: 

O – obyčajná A – akceptovaná 

Z – zásadná N – neakceptovaná 

 ČA – čiastočne akceptovaná 
  



 

Subjekt Pripomienka Typ Vyh. Spôsob vyhodnotenia 

KBS 

 

V celom texte Stratégie žiadame doplniť za pojem mimovládny 

sektor/mimovládne organizácie pojem „a registrované cirkvi a náboženské 

spoločnosti“ (napr. na stranách 1, 4, 5, 9, 45). Odôvodnenie: V Stratégií sa 

píše, že mladí ľudia nie sú homogénnou skupinou, ale majú rôzne záujmy 

a potreby, ktoré závisia od ich veku, kultúry, náboženstva, vzdelania, 

ekonomického statusu a mnohých ďalších faktorov. Stratégia sa snaží 

reflektovať túto rôznorodosť v jednotlivých oblastiach a opatreniach. 

Pokiaľ ide o naplnenie jednotlivých rozmerov života mladých ľudí, 

registrované cirkvi a náboženské spoločnosti ponúkajú nenahraditeľné 

skúsenosti, znalosti a pomoc pri ich napĺňaní. V plnom rozsahu sa 

stotožňujeme s hlavným zámerom MŠVVaŠ SR, a to zlepšenie postavenia 

mládeže v Slovenskej republike, jej rozvoja, poukázanie na pozitívne 

prínosy mládeže pre spoločnosť. Taktiež súhlasíme s tým, že politika 

mládeže má silný prierezový charakter. Práve preto vystupuje do popredia 

potreba širokej spolupráce a koordinácie. Myslíme si, že registrované 

cirkvi a náboženské spoločnosti majú vysoký potenciál pomôcť pri 

zabezpečovaní efektívnych opatrení smerujúcich k skvalitneniu života 

mladých ľudí. V oblasti práce s mládežou v prostredí Katolíckej cirkvi je 

vybudovaná dobrá sieť animátorských škôl, ktoré pripravujú 

dobrovoľníkov na prácu s mládežou a vyznačujú sa vysokou kvalitou. 

Katolícka cirkev sa v rámci svojich aktivít snaží odovzdať mládeži 

morálne hodnoty a nadčasové ideály, ktoré im môžu pomôcť pri 

presadzovaní kladných hodnôt; usiluje sa podporovať osobný rozvoj 

mladých ľudí, pomocou dobrovoľníckych aktivít, neformálneho a 

Z A  



zážitkového vzdelávania rozvíjať zručnosti a kompetencie mladých a ich 

osobný rast a potenciál; snaží sa poukázať na efektívne využívanie 

voľného času ako prevenciu závislostí a elimináciu sociálno-

patologických javov, chrániť ich duševné zdravie atď. K odôvodneniu 

zaradenia cirkví a náboženských spoločností k subjektom spolupráce 

poukazujeme aj na dokument Úradu splnomocnenca Vlády SR pre rozvoj 

občianskej spoločnosti: „Analýza stavu účelových zariadení cirkví a 

náboženských spoločností a ďalších subjektov zriadených cirkvami a 

náboženskými spoločnosťami, ktoré vykonávajú obdobné činnosti ako 

MNO“ (dostupné na internete: 

https://www.minv.sk/swift_data/source/rozvoj_obcianskej_spolocnosti/akt

uality/ros/2020/Analyza%20stavu%20u.%20z.%20cirkvi%20a%20naboze

nskych%20spolocnosti%20a%20dalsich%20subjektov%20zriadenych%20

cirkvami%20a%20nabozenskymi%20spolocnostami,%20ktore%20vykona

vaju%20obdobne%20cinnosti%20ako%20MNO.pdf), ktorý poukazuje na 

skutočnosť, že cirkvi a náboženské spoločnosti a ďalšie subjekty zriadené 

cirkvami a náboženskými spoločnosťami vykonávajú obdobné činnosti 

ako mimovládne neziskové organizácie.  

KBS 

 

V Stratégií Slovenskej republiky pre mládež na roky 2022 – 2028 (ďalej 

len „Stratégia“) na strane 25 žiadame v texte „Diskriminácia na základe 

rodu stále zasahuje mnohých mladých ľudí, najmä mladé ženy“, nahradiť 

pojem „rodu“ pojmom „pohlavia“, čiže „Diskriminácia na základe 

pohlavia stále zasahuje mnohých mladých ľudí, najmä mladé ženy“. 

Rovnako na strane 42 vo vete „Medzi obzvlášť zraniteľné skupiny 

mládeže v rámci ohrozenia psychického zdravia patria mladí ľudia so 

zdravotným znevýhodnením, chronickými chorobami, ako aj mládež, 

Z A  



ktorá je stigmatizovaná a marginalizovaná z dôvodu rasy, farby pleti, 

jazyka, viery a náboženstva, národného alebo sociálneho pôvodu, 

príslušnosti k národnosti alebo etnickej skupine, majetku, rodu alebo iného 

postavenia“, nahradiť pojem „rodu“ pojmom „pohlavia“, čiže „Medzi 

obzvlášť zraniteľné skupiny mládeže v rámci ohrozenia psychického 

zdravia patria mladí ľudia so zdravotným znevýhodnením, chronickými 

chorobami, ako aj mládež, ktorá je stigmatizovaná a marginalizovaná z 

dôvodu rasy, farby pleti, jazyka, viery a náboženstva, národného alebo 

sociálneho pôvodu, príslušnosti k národnosti alebo etnickej skupine, 

majetku, pohlavia alebo iného postavenia“. Odôvodnenie: Terminológiu v 

Stratégií žiadame zosúladiť s Ústavou SR, s kodifikovanou podobou 

slovenského jazyka, s terminológiou primárneho práva EÚ a 

medzinárodnými ľudsko-právnymi dokumentmi, ktorými je Slovenská 

republika viazaná. K tejto problematike uvádzame, že Slovenská republika 

uznáva a presadzuje rovnosť medzi mužmi a ženami v súlade s Ústavou 

Slovenskej republiky, s primárnym právom EÚ a so záväznými zmluvami 

medzinárodného práva. Tzv. rodová terminológia však oddeľuje pojem 

„rod“ od biologického pohlavia, čím zasahuje do otázok týkajúcich sa 

národnej identity SR, o ktorých neexistuje všeobecná zhoda v SR ani na 

úrovni členských štátov EÚ. Pojem „rod“ v kontexte kategórií pohlavia – 

ženy a muži je v rozpore s a) Ústavou Slovenskej republiky a záväznými 

ľudskoprávnymi dokumentmi, ktorými je SR viazaná, b) s primárnym 

právom EÚ a c) s kodifikovanou podobou slovenského jazyka. Ústava 

Slovenskej republiky ani žiadny záväzný základný ľudskoprávny 

dokument, ktorým je SR viazaná, nepozná pojem „rod“ (gender), ale 

používa pojmy muži a ženy ako kategórie pohlavia. Ad a) Ústava 

Slovenskej republiky používa pojem „rod“ ako aj pojem „pohlavie“, 

pričom pojem „rod“ neodkazuje na kategóriu „žien a mužov“, keďže žena 



a muž sú kategórie pohlavia. Ústava SR používa pojem „rod“ v jeho 

obvyklom lingvistickom význame, ako je uvedené v Slovníku slovenského 

jazyka, teda s odkazom na predkov a potomkov, na líniu rodu. Ad b) 

Zmluva o EÚ a Zmluva o fungovaní EÚ ako pramene primárneho práva 

vo forme medzinárodnej zmluvy, poznajú pojem pohlavie, v anglickom 

znení „sex“ a pojem „rovnosť medzi ženami a mužmi“ – „equality 

between women and men“. K tomu pozri: i) článok 10 Zmluvy o 

fungovaní EÚ: „Pri vymedzovaní a uskutočňovaní svojich politík a 

činností sa Únia zameriava na boj proti diskriminácii z dôvodu pohlavia, 

rasy alebo etnického pôvodu, náboženstva alebo viery, zdravotného 

postihnutia, veku alebo sexuálnej orientácie.“ ii) článok 21 ods. 1 Charty 

základných práv EÚ: „Zakazuje sa akákoľvek diskriminácia najmä z 

dôvodu pohlavia, rasy, farby pleti, etnického alebo sociálneho pôvodu, 

genetických vlastností, jazyka, náboženstva alebo viery, politického alebo 

iného zmýšľania, príslušnosti k národnostnej menšine, majetku, narodenia, 

zdravotného postihnutia, veku alebo sexuálnej orientácie.“ Ak sa niektoré 

štáty v medzinárodnom priestore hlásia k zavedeniu nového sociálneho 

konštruktu „gender“, nevzniká z toho žiadna povinnosť ďalším štátom, 

aby predmetnú prax iných štátov akceptovali a preberali. Zároveň, s 

prihliadnutím na ustálenú judikatúru Súdneho dvora EÚ, ktorá potvrdzuje 

princíp, že žiadna jazyková verzia predpisu nemá prednosť pred inou 

jazykovou verziou, všetky oficiálne jazyky EÚ majú rovnoprávne 

postavenie. Dokonca ani väčšinová prevaha jedného významu prekladu 

neodôvodňuje správnosť jeho použitia (princíp stanovený Súdnym dvorom 

EÚ vo veci C-283/81 CILFIT, podľa ktorého výklad ustanovení práva EÚ 

vyžaduje porovnanie rôznych jazykových verzií; rovnako pri výklade 

existuje zákaz izolácie jednej jazykovej verzie – vec 29/69 STAUDER; 

súd musí pri pochybnostiach vykladať predpis v závislosti od všeobecnej 



systematiky a účelu právneho predpisu – vec 30/77 BOUCHEREAU). 

Chybné používanie pojmu nemôže byť zdôvodňované ani argumentom, že 

určité dokumenty v právnom poriadku SR (napríklad schválené vládou 

SR), prípadne dokumenty EÚ v (nie všetkých) jazykových verziách 

používajú nekorektné právne pojmy, ktoré nie sú obsahovo v súlade s 

primárnym právom EÚ, resp. vnášajú jazykovú neprehľadnosť a 

nejednotnosť do právneho systému. Ad c) Pojem „rod“ (in: Krátky slovník 

slovenského jazyka z r. 2003 – kodifikačná príručka; 

http://slovniky.korpus.sk/): rod -u m. 1. rad, spoločenstvo potomkov 

pochádzajúcich z jedných prarodičov, pokolenie: starý r., šľachtický r. 2. 

odb. zákl. jednotka v prvotnom polit.-ekon. systéme 3. zool., bot. 

systematická jednotka zahŕňajúca najbližšie príbuzné druhy živočíchov al. 

rastlín 4. pôvod (význ. 2): bola zemianskeho r-u; je r-om Slovák 5. 

narodenie, zrod: je nadaný od r-u 6. lingv.: (gram.) r. gram. kategória 

vyjadrujúca príslušnosť podst. m. do jednej z troch zákl. skupín: mužský, 

ženský, stredný r.; slovesný r. gram. kategória vyjadrujúca vzťah 

slovesného deja k jeho východisku a k podmetu; rodový príd. k 1 – 3, 6: r-

é tradície, r-é zriadenie; r-é znaky; r-é prípony. Pojem „pohlavie“: 

pohlavie -ia s. 1. súbor znakov odlišujúcich ženské (samičie) jedince od 

mužských (samčích): novorodenec mužského p-ia 2. súhrn ženských al. 

mužských jedincov: počtom prevládlo ženské p.; hovor.: nežné p. ženy; 

silné p. muži 3. (vonkajšie) pohlavné ústrojenstvo; pohlavný príd.: p-á 

výchova, p-é orgány; p. styk súlož; pohlavne prísl.: p. dospelý; pohlavnosť 

-i ž. fyz. vzťahy medzi pohlaviami, pohlavný život; pohlavný pud, 

sexuálnosť, sexualita. Podľa § 3 zákona č. 400/2015 Z. z. o tvorbe 

právnych predpisov sa pri tvorbe právneho predpisu používa štátny jazyk 

v kodifikovanej podobe, najmä z hľadiska jazykovej, štylistickej a 

významovej správnosti. Právny predpis musí byť terminologicky správny, 



presný a všeobecne zrozumiteľný. Používajú sa len správne a ustálené 

právne pojmy. Právny predpis (resp. podzákonná norma, príp. 

nelegislatívny materiál) musí byť terminologicky jednotný. Na označenie 

rovnakých právnych inštitútov sa používajú rovnaké právne pojmy v 

rovnakom význame. Je vhodné, aby terminológia v kontexte právneho 

systému Slovenskej republiky zostala jednotná, hoci už teraz niektoré, 

najmä nelegislatívne akty vytvorili právne nesúrodý stav. V záujme 

zachovania právnej istoty by mal zákonodarca, tvorca noriem nižšej 

právnej sily a tvorca nelegislatívnych materiálov vylúčiť zavádzanie 

takých významov jednotlivých pojmov, ktoré nie sú v súlade s Ústavou 

Slovenskej republiky, ba práve mal by sa usilovať napraviť tento stav. V 

práve platí princíp, že z nepráva nemôže vzniknúť právo, a teda 

analogicky z chyby a chybného používania pojmu, ktorý odporuje jednak 

korpusu slovenského jazyka a jednak Ústave Slovenskej republiky, 

nemôže vzniknúť nový jazykový a právny obsah, ako ani žiadny právny 

dôsledok. S prihliadnutím na už uvedené, v Slovenskej republike 

neexistuje žiadny konsenzus, aby sa používal, prípadne zavádzal do 

právneho poriadku nový pojem „gender“, alebo aby sa vytváral dvojitý 

obsah pre pojem „rod“. Je preto nevyhnutné dodržiavať terminológiu, 

ktorá je obsiahnutá v Ústave Slovenskej republiky, zakladajúcich 

zmluvách EÚ a iných medzinárodných dokumentoch, ktoré používajú 

pojem „sex“ (pohlavie) a slovné spojenie „equality between women and 

men“ (rovnosť medzi ženami a mužmi) a nepoznajú pojem „gender“. 

Pojem „gender“ nemá žiadnu oporu v právne záväzných medzinárodných 

zmluvách. Ohľadom používania rodovej terminológie poukazujeme aj na 

Programové vyhlásenie vlády Slovenskej republiky na obdobie rokov 

2021 – 2024, ktoré obsahuje dikciu, že „Vláda SR bude realizovať politiky 

zamerané na znižovanie nerovností medzi mužmi a ženami a 



odstraňovanie diskriminácie žien.“ Poukazujeme teda na skutočnosť, že 

vláda SR sa zaviazala k realizovaniu politík, ktorých úlohou je znižovať 

nerovnosť medzi ženami a mužmi, nie k tzv. rodovej terminológii.  

KBS 

 

V Stratégii žiadame na strane 27, opatrenie 5.1.6 vo vete „Podporovať 

prevenciu šikany mladých ľudí na základe ich skutočnej alebo domnelej 

sexuálnej orientácie.“ vypustiť slová „na základe ich skutočnej alebo 

domnelej sexuálnej orientácie“. Odôvodnenie: V plnom rozsahu 

podporujeme prevenciu šikany mladých ľudí na akomkoľvek základe a 

zdôrazňujeme hodnotu a jedinečnosť každého človeka. Tak ako prevencia 

šikany v online priestore (kyberšikany), na ktorú sa zameriava opatrenie 

8.1.5., rovnako je potrebná prevencia šikany v skutočnom svete mladých 

ľudí, a to šikany založenej na akomkoľvek dôvode (pohlavia, rasy, farby 

pleti, etnického alebo sociálneho pôvodu, genetických vlastností, jazyka, 

náboženstva alebo viery, politického alebo iného zmýšľania, príslušnosti k 

národnostnej menšine, majetku, zdravotného postihnutia, veku a pod.). 

Nevidíme žiaden dôvod, aby sa stratégia zameriavala výlučne na 

prevenciu šikany na základe sexuálnej orientácie. Okrem toho odmietame 

zavádzanie nových pojmov „skutočná alebo domnelá sexuálna orientácia“, 

ktoré nie sú definované a pripúšťajú rôzne výklady, a rovnako uvedené 

slovné spojenie nie je predkladateľom zdôvodnené a argumentačne 

podložené. Nie je zrejmé, čo týmto vetným konštruktom predkladateľ 

sleduje. Myslíme si, že slovné spojenie „sexuálna orientácia“ je dostatočne 

známe, jasné a v aplikačnej praxi zaužívané, že nie je potrebné k nemu 

pridávať prívlastky. Samotný právny základ, na ktorý sa predkladateľ 

odvoláva v Stratégii, pozná iba pojem „sexuálna orientácia“- zákon 

365/2004 Z. z. o rovnakom zaobchádzaní v niektorých oblastiach a o 

Z N 

Požiadavku na zaradenie tohto 

opatrenia vznieslo MS SR. Ide o 

prioritizáciu prevencie 

konkrétnych typov šikany v 

kontexte 21. storočia.  



ochrane pred diskrimináciou a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(antidiskriminačný zákon) v znení neskorších predpisov; zákon č. 

282/2008 Z. z. o podpore práce s mládežou a o zmene a doplnení zákona 

č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov; zákon 311/2001 Z. z. Zákonník 

práce v znení neskorších predpisov.  

MDaVSR 

 

Odporúčame v prioritnej oblasti 1 Mladí ľudia v centre záujmu spoločnosti 

a politík, v cieli 1.1, v opatrení 1.1.3, doplniť medzi spolupracujúce 

subjekty aj ostatné ústredné orgány štátnej správy. Odôvodnenie: Pri 

tvorbe rezortných strategických dokumentov na národnej úrovni je 

venovaná pozornosť aj cieľovej skupine mladých ľudí.  

O A  

MDaVSR 

 

Odporúčame v prioritnej oblasti 3 Práca s mládežou a voľný čas, v cieli 

3.2, v opatreniach 3.2.1 a 3.2.2, doplniť medzi spolupracujúce subjekty 

Ministerstvo dopravy a výstavby SR. Odôvodnenie: Ministerstvo dopravy 

a výstavby SR dlhodobo finančne podporuje rozvoj mládežníckej filatelie 

a prostredníctvom oddelenia bezpečnosti cestnej premávky (BECEP), ako 

aj národného cyklokoordinátora, pravidelne zabezpečuje osvetové, 

vzdelávacie a informačné aktivity pre mládež v oblasti zvyšovania 

bezpečnosti cestnej premávky a cyklistickej dopravy vrátane kampane Do 

školy na bicykli.  

O A  

MDaVSR 

 

Odporúčame v prioritnej oblasti 7 Zamestnanosť, v cieli 7.1, v opatrení 

7.1.1, doplniť medzi spolupracujúce subjekty Ministerstvo dopravy a 

výstavby SR. Odôvodnenie: Ministerstvo dopravy a výstavby SR ako 

O A  



koordinátor odborného vzdelávania a prípravy vo svojej pôsobnosti (podľa 

zákona o odbornom vzdelávaní a príprave) zvyšuje povedomie mládeže o 

možnostiach vzdelávania napomáhajúcich uplatniť sa na trhu práce najmä 

organizovaním prezentačných podujatí pre rezortné stredné odborné školy 

vrátane zabezpečenia kariérového poradenstva pre účastníkov podujatia.  

MFSR 

 

Beriem na vedomie vyjadrenie predkladateľa, že výdavky na zvýšený 

počet lekárov, psychológov, zdravotných sestier a sanitárov od roku 2025 

sú rozpočtovo kryté v kapitole MZ SR. K zvýšeniu počtu zamestnancov o 

27 osôb od roku 2025 uvádzam, že v prípade, že predmetné zvýšenie 

počtu zamestnancov sa dotkne aj rozpočtových organizácií, je potrebné, 

aby po schválení stratégie kapitola zvýšenie počtu zamestnancov 

rozpočtových organizácií od roku 2025 zabezpečila v rámci limitu počtu 

zamestnancov kapitoly.  

O A  

MFSR 

 

Ďalej navrhujem stanovenie ambicióznejších cieľov pre aktivity, pri 

ktorých sa sleduje počet zapojených mladých ľudí. Odôvodnenie: Cieľ 

100 zapojených mladých ľudí do športových aktivít alebo cieľ 30 mladých 

zúčastnených na programoch za účelom nadobúdania/zmeny zručností 

potrebných pre aktívnu účasť na trhu práce sú veľmi málo ambiciózne 

ciele, stratégia by mala mať za cieľ zasiahnuť tisíce alebo desaťtisíce 

mladých, nie desiatky.  

O N 

Cieľové hodnoty ministerstvo 

stanovilo aj na základe 

skutočnosti, že môže dôjsť k 

výnimočnému stavu, v akom sa 

SR nachádza aj v súčasnom 

období v dôsledku pandémie 

COVID 19. Preto ministerstvo 

stanovilo nižšie, ale v rámci 

takéhoto stavu reálne 

dosiahnuteľné cieľové hodnoty, 

pričom snahou ministerstva bude 



ich v prípade ideálnej situácie 

výrazne prekročiť. 

MFSR 

 

Ku krytiu z prostriedkov POO považujem za zásadné stanovisko Sekcie 

plánu obnovy Úradu vlády SR. 

O N 

Na základe poskytnutia 

informácií o zdrojoch 

financovania priamo z 

príslušných rezortov považujeme 

ich výsledné zabezpečenie za 

kompetenciu týchto rezortov. 

MFSR 

 

Odporúčam časť venovanú psychickému zdraviu prepojiť s analytickým 

materiálom ÚHP. Odôvodnenie: Nie je jasné, z čoho vychádza potreba 

navýšenia počtu detských psychiatrov o 8, pedopsychiatrických lôžok o 

20, či zriadenie troch detských stacionárov a ani či toho navýšenie 

zodpovedá skutočnej potrebe. Diskusná štúdia ÚHP z roku 2020 napríklad 

identifikovala 40 chýbajúcich pedopsychiatrov (dostupné na 

https://www.mfsr.sk/files/archiv/9/Dusevne_zdravie_verejne_financie_U

HP.pdf).  

O A  

MFSR 

 

Odporúčam prepracovať indikátory a ich cieľové hodnoty tak, aby miesto 

výstupových boli používané vo väčšej miere výsledkové ukazovatele. 

Odôvodnenie: Výstupové indikátory sledujúce napríklad počet 

uskutočnených aktivít neumožňujú sledovať, či uvedené aktivity skutočne 

prispievajú k plneniu cieľa.  

O N 

Pri niektorých indikátoroch nie 

je možné dopredu predpovedať 

reálne výsledkové ukazovatele, 

výstupové ukazovatele však vie 

ministerstvo určiť. Ministerstvo 

eviduje, že majú dopad na veľké 

množstvo mladých ľudí, čo 

vyplýva napríklad aj z veľkých 



členských základní 

mládežníckych organizácií. 

MFSR 

 

Taktiež odporúčam lepšie previazať indikátory s deklarovanými cieľmi. 

Odôvodnenie: Hoci ciele naznačujú, aké ukazovatele by sa mali zlepšovať, 

navrhované indikátory ich nemerajú. Napríklad pri cieli zvyšovať 

participáciu mladých v spoločnosti ani jeden z ukazovateľov nemeria 

participáciu samotnú, a preto sa bude dať vyhodnocovať iba či navrhnuté 

aktivity prebehli, nie či sa vďaka nim participácia mladých zvýšila.  

O N 

Nakoľko nie je možné z doteraz 

realizovaných aktivít presne 

kvantifikovať súčasný stav, nie 

je možné následne po 

zrealizovaní aktivít uvedených v 

stratégii určiť zvýšenie, alebo 

zníženie v porovnaní so 

súčasným stavom. Práve tieto 

opatrenia a indikátory však môžu 

tvoriť dobrý základ, aby ich v 

budúcnosti bolo možné 

kvantifikovať. 

MFSR 

 

V analýze vplyvov žiadam kvantifikáciu vplyvu na mzdové výdavky v 

tabuľke č. 1 zosúladiť s kvantifikáciou mzdových výdavkov v tabuľke č. 4 

a v príslušných tabuľkách č. 5. 

O A 

Vzhľadom na skutočnosť, že vo 

výdavkoch v kapitole MZ SR 

výdavky v rokoch 2022 a 2023 

vo výške 88 419 € na každý rok 

predstavujú náklady na štúdium 

detských psychiatrov, zatiaľ čo v 

roku v roku 2025 výdavky vo 

výške 798 221 € predstavujú 

mzdové náklady vo vytvorených 

detských stacionároch. 



MFSR 

 

V návrhu uznesenia vlády SR chýba konkrétny predkladateľ materiálu, čo 

je potrebné doplniť. 

O A  

MFSR 

 

Vo vlastnom materiáli je na str. 28 v opatrení 5.1.9 Zabezpečiť dostupnosť 

informácií v zmysle komunikačných potrieb zdravotne znevýhodnených 

mladých ľudí a v jazyku národnostných menšín v spolupracujúcich 

subjektoch uvedené aj MF SR. Žiadam vysvetliť z akého dôvodu je MF 

SR zaradené ako spolupracujúci subjekt. 

O A  

MFSR 

 

Všetky vplyvy vyplývajúce z materiálu žiadam zabezpečiť v rámci 

schválených limitov dotknutých subjektov verejnej správy na príslušný 

rozpočtový rok, bez dodatočných požiadaviek na štátny rozpočet. V 

nadväznosti na uvedené je potrebné upraviť doložku vybraných vplyvov a 

analýzu vplyvov tak, aby z nich nevyplýval rozpočtovo nekrytý vplyv a 

vypustiť z návrhu uznesenia vlády SR úlohu B.2. pre podpredsedu vlády a 

ministra financií.  

Z N 

Na základe skutočnosti, že bolo 

potrebné každoročne tieto 

finančné prostriedky navyšovať 

z dôvodu zvyšovania kvality 

práce s mládežou, ministerstvo 

požaduje navýšenie rozpočtu. 

MHSR 

 

K Doložke vybraných vplyvov: Materiál obsahuje starú - neaktuálnu 

doložku vybraných vplyvov. Ak Slovlex neponúka aktuálnu verziu 

doložky vybraných vplyvov, odporúčame predkladateľovi doplniť novú 

aktuálnu verziu do materiálu formou ďalšej prílohy. Odôvodnenie: V 

zmysle aktuálnej JM na posudzovanie vybraných vplyvov, schválenej 

uznesením vlády SR č. 234/2021, s účinnosťou od 1.6.2021.  

O N 

Aktualizácia doložky vybraných 

vplyvov, aj na Slov-lexe, spadá 

do gescie MH SR.  



MIRRI SR 

 

K doložke vybraných vplyvov. Žiadame upraviť doložku vybraných 

vplyvov a vypracovať analýzu vplyvov v zmysle odôvodnenia. 

ODÔVODNENIE: Predkladateľ nesprávne vyhodnotil vplyv na 

informatizáciu spoločnosti. V návrhu opatrení napr. navrhuje alebo 

plánuje vytvorenie databázy (2.1.7.) alebo katalógu (3.1.1. nedá sa 

identifikovať akého, len predpokladáme že elektronického), čo 

považujeme za vplyvy na informatizáciu spoločnosti. V tejto súvislosti je 

nutné vyznačiť pozitívny vplyv na informatizáciu spoločnosti v doložke 

vybraných vplyvov a vypracovať analýzu vplyvov.  

Z A 

Pripomienka bola akceptovaná v 

zmysle výsledkov rozporového 

konania z dňa 3. 12. 2021. 

MIRRI SR 

 

K vlastnému materiálu. V častiach (opatrenia) 1.1.4, 2.1.4, 2.1.6, 2.1.8, 

3.3.2, 5.1.4, 6.1.5, 8.1.2, 8.1.3, 8.1.4, 8.1.5, 8.1.6, 8.1.8 a 10.1.4 vlastného 

materiálu žiadame vypustiť Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a 

informatizácie Slovenskej republiky (ďalej len „MIRRI SR“) ako gestora. 

ODÔVODNENIE: Žiadame vypustiť MIRRI SR z príslušných častí 

„gestor“. Máme za to, že gestorom má byť Ministerstvo školstva, vedy, 

výskumu a športu Slovenskej republiky (ďalej len „MŠVVaŠ SR“), ktoré 

má finančné zdroje na programy podpory mládeže zo štátneho rozpočtu a 

aj z európskych štrukturálnych a investičných fondov. Realizácia 

predmetných opatrení nepatrí do kompetencie MIRRI SR, nakoľko nemá 

osobitné kompetencie voči mládeži. MIRRI SR preto nemá ako 

zabezpečiť – realizovať uvedené opatrenia. Zabezpečiť napr. nástroje pre 

e-participáciu mládeže umožňuje aj bežný softvér a štatistiku o využití by 

mal sledovať rezort MŠVVaŠ SR. V prípade, ak v súvislosti s 

navrhovaným opatrením bude potrebná súčinnosť, MIRRI SR ju poskytne 

Z A 

Pripomienka bola akceptovaná v 

zmysle výsledkov rozporového 

konania z dňa 3. 12. 2021. 



v zmysle § 38 ods. 1 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády 

a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.  

MIRRI SR 

 

K vlastnému materiálu. V častiach (opatrenia) 1.1.3, 3.1.3, 3.1.4, 3.2.2, 

6.1.1, 6.1.2, 6.1.3, 6.1.4, 6.1.6 a 8.1.1 vlastného materiálu žiadame 

vypustiť Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie 

Slovenskej republiky (ďalej len „MIRRI SR“) ako spolupracujúci subjekt. 

ODÔVODNENIE: Žiadame vypustiť MIRRI SR z príslušných častí 

„spolupracujúce subjekty“. Máme za to, že Ministerstvo školstva, vedy, 

výskumu a športu Slovenskej republiky má zabezpečovať štátnu 

starostlivosť o mládež. Realizácia predmetných opatrení nepatrí do 

kompetencie MIRRI SR, nakoľko nemá osobitné kompetencie voči 

mládeži. V prípade, ak v súvislosti s navrhovaným opatrením bude 

potrebná súčinnosť, MIRRI SR ju poskytne v zmysle § 38 ods. 1 zákona č. 

575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej 

správy v znení neskorších predpisov.  

Z A  

MIRRI SR 

 

K vlastnému materiálu. MIRRI SR (SOPSK) K vlastnému materiálu. V 

časti (opatrenie) 3.3.2 vlastného materiálu žiadame o úpravu cieľovej 

hodnoty. ODÔVODNENIE: Nie je zrejmé, na základe akých podkladov 

bola zadefinovaná cieľová hodnota investícií do voľnočasovej 

infraštruktúry v počte 50.  

Z A  

MKSR 

 

K Analýze vplyvov na rozpočet verejnej správy, na zamestnanosť vo 

verejnej správe a financovanie návrhu Žiadame vypustiť nadefinovanú 

sumu 400 000€ na roky 2022 – 2025 pre MK SR – každý rok 100 000 (aj 

Z A 

Pripomienka bola akceptovaná v 

zmysle výsledkov rozporového 

konania z dňa 3. 12. 2021. 



tabuľku 1.D). V podkladoch k opatreniam v rámci stratégie a aj k príprave 

doložky vplyvov MK SR dôrazne uviedlo, že nie je možné vopred 

kvantifikovať pridelenú sumu v rámci opatrenia Poskytovať dotácie na 

podporu kultúrnych aktivít pre deti a mládež, keďže tá záleží od počtu a 

kvality predložených projektov v danom roku (nie je možné vopred 

predpokladať, koľko žiadostí o podporu MK SR dostane a v akej kvalite 

budú predložené, či budú môcť byť vôbec podporené – ak splnia všetky 

požadované náležitosti a či splnia nastavené kritériá a odborná komisia 

odporučí ich podporu) a výšky disponibilných zdrojov. V súčasnosti MK 

SR poskytuje dotácie na podporu kultúrnych aktivít pre deti a mládež v 

programe Kultúra znevýhodnených skupín, avšak v zmysle zákona č. 

299/2020 Z. z. o poskytovaní dotácií v pôsobnosti Ministerstva kultúry 

Slovenskej republiky môže poskytovať podporu aj v iných dotačných 

programoch. V súčasnosti nevieme predpokladať, či v rokoch 2022 – 2025 

bude MK SR poskytovať dotácie na podporu kultúrnych aktivít pre deti a 

mládež aj v ďalších dotačných programoch v zmysle zákona, avšak ak 

áno, tak tieto budú zabezpečované v rámci schválených finančných 

limitov kapitoly MK SR. Na program Kultúra znevýhodnených skupín ako 

taký, v rámci ktorého sú podporované aj aktivity pre deti a mládež (ale 

nielen pre túto cieľovú skupinu) je v rámci rozpočtu MK SR každoročne 

vyčlenených 980 000€ - predpoklad je aj pre roky 2022 - 2025. Ide o 

financie v rámci schválených finančných limitov kapitoly MK SR. V 

zmysle vyššie uvedeného sa MK SR nemôže zaviazať, že každoročne v 

rokoch 2022 – 2025 poskytne dotácie na podporu kultúrnych aktivít pre 

deti a mládež v sume 100 000 €. Pripomienku považujeme za zásadnú.  

MKSR  

K vlastnému materiálu – opatrenie 2.1.7 Navrhujeme opatrenie 2.1.7 
O N Vzhľadom ku skutočnosti, že ide 

o dve rôzne opatrenia, aj keď 



Zmapovať mládežnícke parlamenty a obecné rady mládeže na území 

Slovenskej republiky a zaviesť ich databázu zaradiť ako opatrenie 2.1.4.1. 

V chronologickom slede by sa mala najskôr vytvoriť databáza údajov a 

následne by sa mali prijímať rozhodnutia na finančnú podporu.  

sledujúce podobný cieľ, ktoré sú 

v gestorstve rôznych rezortov, 

nie je možné túto pripomienku 

akceptovať. 

MKSR 

 

K vlastnému materiálu- opatrenie 3.2.3 V nadväznosti na zásadnú 

pripomienku žiadame vo vlastnom materiáli v rámci prioritnej oblasti 3, 

cieľ 3.2, opatrenie 3. 2. 3 Poskytovať dotácie na podporu kultúrnych 

aktivít pre deti a mládež odstrániť nastavenú cieľovú hodnotu 10, keďže 

počet podporených projektov nie je možné vopred kvantifikovať, záleží od 

počtu a kvality predložených projektov a výšky disponibilných zdrojov – 

MK SR nevie zaručiť, že cieľová hodnota bude naplnená, napriek tomu, že 

v skutočnosti môže byť táto hodnota aj výrazne prekročená.  

O A  

MPSVRSR 

 

Dovoľujeme si uviesť doplnenie za oblasť sociálnej ekonomiky do 

kľúčového opatrenia 7 Zamestnanosť: Sociálne podniky na národnej a 

lokálnej úrovni podporujú rozvoj regionálnej zamestnanosti a medzitrh 

práce ako aj zamestnávanie mladých ľudí. Sociálne podnikanie a sociálne 

podniky umožňujú a podporujú zamestnávanie znevýhodnených a 

zraniteľných osôb. Znevýhodnenú osobu zákon č. 112/2018 Z.z. o 

sociálnej ekonomike a sociálnych podnikoch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon č. 

112/2018 Z.z.) definuje ako osobu, ktorá a) v predchádzajúcich šiestich 

mesiacoch nebola zamestnaná okrem zamestnania v pracovnoprávnom 

vzťahu, ktorého trvanie nepresiahlo v úhrne 40 dní v kalendárnom roku, a 

ak jej zdaniteľné mesačné príjmy a mesačné príjmy zo starobného 

dôchodku, predčasného starobného dôchodku, vdovského dôchodku, 

O N 

Navrhované opatrenie nie je 

prerokované s MF SR a nakoľko 

by malo zásadný vplyv na 

doložku vybraných vplyvov, 

musela by stratégia v prípade 

zaradenia takéhoto opatrenia 

následne prejsť záverečným 

posudzovaním zo strany MF SR, 

čo by malo za následok 

nesplnenie termínu schválenia 

stratégie do konca roka 2021, tak 

ako to požaduje Európska 

komisia. 



vdoveckého dôchodku, výsluhového príspevku, výsluhového dôchodku, 

vdovského výsluhového dôchodku a vdoveckého výsluhového dôchodku 

nepresiahli v úhrne sumu životného minima pre jednu plnoletú fyzickú 

osobu podľa osobitného predpisu, a ktorá zároveň - je mladšia ako 26 

rokov veku, ukončila príslušným stupňom vzdelania sústavnú prípravu na 

povolanie v dennej forme štúdia pred menej ako 2 rokmi a od jej 

ukončenia nemala zamestnanie, ktoré trvalo najmenej 6 po sebe 

nasledujúcich mesiacov, - je staršia ako 50 rokov veku, - je vedená v 

evidencii uchádzačov o zamestnanie najmenej 12 po sebe nasledujúcich 

mesiacov, - dosiahla vzdelanie nižšie ako stredné odborné vzdelanie podľa 

osobitného predpisu, - žije ako osamelá plnoletá osoba s jednou alebo 

viacerými osobami odkázanými na jej starostlivosť alebo sa stará aspoň o 

jedno dieťa pred skončením povinnej školskej dochádzky, - patrí k 

národnostnej menšine alebo etnickej menšine a potrebuje rozvíjať svoje 

jazykové znalosti, odborné znalosti alebo nadobúdať pracovné skúsenosti 

na účely získania trvalého zamestnania, alebo - má trvalý pobyt v 

najmenej rozvinutom okrese, b) je osobou so zdravotným postihnutím, a to 

- je uznaná za invalidnú alebo - nie je uznaná za invalidnú, ale má 

dlhodobé zdravotné postihnutie znižujúce jej telesné, duševné a zmyslové 

schopnosti, ktoré bránia jej plnohodnotnému a účinnému zapojeniu sa do 

pracovného prostredia v porovnaní so zdravou fyzickou osobou podľa 

lekárskeho posudku o zdravotnej spôsobilosti na prácu nie staršieho ako 

jeden rok alebo podľa rozhodnutia o nepriznaní invalidného dôchodku, z 

ktorého vyplýva pokles schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť o viac 

ako 20 % v porovnaní so zdravou fyzickou osobou, nie staršieho ako dva 

roky; dlhodobé zdravotné postihnutie je také zdravotné postihnutie, ktoré 

má podľa poznatkov lekárskej vedy trvať najmenej dva roky. Zraniteľnú 

osobu zákon č. 112/2018 Z.z. definuje ako osobu, ktorá je - prijímateľ 



sociálnej služby podľa osobitného predpisu, - fyzická osoba v nepriaznivej 

sociálnej situácii, - dieťa so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími 

potrebami alebo žiak so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami 

podľa osobitného predpisu, okrem dieťaťa alebo žiaka podľa osobitného 

predpisu, - dieťa alebo plnoletá fyzická osoba, pre ktorých sú vykonávané 

opatrenia sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately, - plnoletá 

fyzická osoba po skončení ústavnej starostlivosti dosiahnutím plnoletosti, 

plnoletá fyzická osoba, ktorej bola poskytovaná na základe dohody 

starostlivosť v zariadení sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately 

po skončení výkonu súdneho rozhodnutia dovŕšením plnoletosti, alebo 

plnoletá fyzická osoba, ktorá bola zverená do osobnej starostlivosti inej 

fyzickej osoby ako rodiča, do pestúnskej starostlivosti alebo ktorej bol 

súdom ustanovený poručník, - fyzická osoba odkázaná na pomoc inej 

fyzickej osoby, - fyzická osoba navracajúca sa na trh práce po skončení 

poberania materského alebo po skončení poberania rodičovského 

príspevku, a to 18 mesiacov od skončenia poberania materského alebo od 

skončenia poberania rodičovského príspevku, - fyzická osoba navracajúca 

sa na trh práce po skončení vykonávania osobnej asistencie alebo po 

skončení poberania peňažného príspevku na opatrovanie, a to 18 mesiacov 

od skončenia vykonávania osobnej asistencie alebo od skončenia 

poberania peňažného príspevku na opatrovanie, - fyzická osoba, ktorá je 

poberateľom starobného dôchodku, - fyzická osoba – nepodnikateľ, ktorej 

mesačný príjem nepresahuje trojnásobok sumy životného minima pre 

jednu plnoletú fyzickú osobu podľa osobitného predpisu, - fyzická osoba 

po prepustení z výkonu trestu odňatia slobody alebo z výkonu ochrannej 

výchovy, a to 36 mesiacov od prepustenia z výkonu trestu odňatia slobody 

alebo z výkonu ochrannej výchovy, - fyzická osoba bez štátnej 

príslušnosti, - azylant alebo cudzinec, ktorému sa poskytuje doplnková 



ochrana. Na základe vyššie uvedeného si dovoľujeme navrhnúť do oblasti 

7 - Zamestnanosť nové opatrenie a to: OPATRENIE: Posilniť a aktívne 

rozvíjať vznik a rozvoj integračných sociálnych podnikov INDIKÁTOR: 

Počet znevýhodnených a zraniteľných zamestnaných osôb v integračných 

sociálnych podnikoch do 30 rokov veku s cieľovou hodnotou 30 TERMÍN 

PLNENIA: 2022 – 2028 GESTOR: MPSVR SR SPOLUPRACUJÚCE 

SUBJEKTY: ÚPSVR SR, ÚSV RK, IA MPSVR SR ZDROJ: EŠIF, ŠR  

MPSVRSR 

 

od str. 29, odporúčame predkladateľovi opätovne prehodnotiť 

opodstatnenie a obsah minimálne niektorých opatrení pri nasledovných 

troch cieľoch definovaných stratégiou: 6. Kľúčové kompetencie, 7. 

Zamestnanosť a 8. Digitálna transformácia. Ide napríklad o opatrenia: • 

pod cieľom 6. Kľúčové kompetencie: opatrenie 6. 1. 1 „Vytvárať a 

implementovať programy pre rozvoj a posilňovanie kľúčových 

kompetencií mladých ľudí a pracovníkov s mládežou, koordinátorov práce 

s mládežou a všetkých ďalších aktérov pracujúcich s mládežou“, opatrenie 

6. 1. 3 „Podporovať projekty zamerané na rozvoj kľúčových 

kompetencií“, opatrenie 6. 1. 4 „Podporovať a rozvíjať aktivity zamerané 

na vzdelávanie v oblasti rozvoja kľúčových kompetencií mládeže so 

zdravotným znevýhodnením, s nadaním, zo sociálne znevýhodneného 

prostredia a cudzincov“, opatrenie 6. 1. 6 „Vytvárať a implementovať 

vzdelávacie a osvetové programy pre mládež zamerané na finančnú 

gramotnosť“. • pod cieľom 7. Zamestnanosť: opatrenie 7. 1. 1 „Zvyšovať 

povedomie mládeže o dostupných možnostiach vzdelávania 

napomáhajúcich uplatniť sa na trhu práce a vytvárať podmienky na 

zlepšovanie kariérového poradenstva pre mládež, vrátane prípravy k 

digitálnej transformácii a nízko-uhlíkovej transformácii ekonomiky“, 

O N 

Stratégia má prierezový 

charakter a uvedené napojenie na 

formálne vzdelávanie je 

súčasťou iných strategických 

dokumentov, napríklad Stratégie 

pre celoživotné vzdelávanie a 

poradenstvo na roky 2021 - 

2030. V rámci stratégie SR pre 

mládež budú aktivity smerované 

prioritne do oblasti 

neformálneho vzdelávania. 



opatrenie 7. 1. 2 „Podporovať a realizovať vzdelávanie v oblasti voľby 

povolania s cieľom znižovania horizontálnej a vertikálnej segregácie na 

trhu práce“, opatrenie „7. 1. 3 „Podporovať vytváranie, rozvíjanie a 

implementovanie programov za účelom nadobúdania/zmeny zručností 

potrebných pre aktívnu účasť mladých ľudí na trhu práce“. • pod cieľom 8. 

Digitálna transformácia: opatrenie 8. 1. 1 „Poskytovať školenia, tréningy, 

kurzy v rámci neformálneho a celoživotného vzdelávania, s cieľom 

zlepšenia digitálnych zručností mladých ľudí ako aj osôb pracujúcich s 

mládežou“, opatrenie 8. 1. 3 „Podporovať tvorbu, rozvoja a implementácie 

programov zameraných na podporu kritického myslenia a elimináciu 

dezinformácií v neformálnom vzdelávaní a ich prepájanie s formálnym 

vzdelávaním“, opatrenie 8. 1. 4 „Zvyšovať povedomie a šíriť osvetu o 

zodpovednom a bezpečnom používaní digitálnych technológií, vrátane 

oblasti negatívnych dopadov digitalizácie spojených s počítačovou 

kriminalitou“. Odôvodnenie: Vo všetkých menovaných opatreniach ide o 

rozvoj základných vedomostí, zručností a kompetencií dôležitých pre 

kvalitné vzdelávanie mládeže a ich následné uplatnenie na trhu práce. Z 

tohto dôvodu si myslíme, že rozvoj týchto oblastí je potrebné premietnuť 

do základných učebných osnov a metód vyučovania všetkých školákov, t. 

j. ak sú opatrenia v týchto oblastiach naozaj potrebné, je potrebné ich 

riešiť v reforme všeobecného vzdelávania. Základné kompetencie, 

vedomosti a zručnosti by podľa nášho názoru nemali byť predmetom 

projektov, ktoré budú podľa opisu opatrení realizované v obmedzenom 

množstve a preto budú mať pravdepodobne dosah na obmedzený počet 

prijímateľov. Alternatívnym riešením je aspoň cieliť všetky uvedené 

projekty len na marginalizované skupiny, najmä sociálne a zdravotne 

znevýhodnenú mládež, ktorá má z objektívnych príčin znížené možnosti a 

schopnosti benefitovať zo všeobecného vzdelávacieho systému. Zároveň 



predkladateľovi navrhujeme, aby predmetné prioritné oblasti prepojil so 

Stratégiou celoživotného vzdelávania a poradenstva na roky 2021-2030 

(ďalej len „Stratégia“). Uvedené navrhujeme z dôvodu prierezového 

charakteru Stratégie a jej opatrení zameraných na zlepšovanie základných 

zručností, intervenčné programy, harmonizáciu systému celoživotného 

poradenstva a rozvoj systému odborných poradenských služieb v rámci 

služieb zamestnanosti.  

MPSVRSR 

 

str. 1, v časti Úvod, ods. 3, v prvej vete odporúčame text „...sú za mládež 

považované osoby vo veku od 0 do 30 rokov...“ nahradiť textom „...sú za 

mládež považované osoby, ktoré dovŕšili vek najviac 30 rokov...“. 

Odôvodnenie: Zosúladenie s definíciou uvedenou v zákone č. 282/2008 Z. 

z. o podpore práce s mládežou.  

O A  

MPSVRSR 

 

str. 18, odporúčame predkladateľovi k opatreniu 3. 3. 2 „Zabezpečiť 

investície na podporu budovania komplexnej voľnočasovej infraštruktúry 

mládeže, vrátane investičných opatrení“ doplniť informácie o tom, kam 

(geograficky aj vecne) budú smerovať investície v počte 50, v akom 

finančnom objeme budú tieto investície realizované a na základe akých 

kritérií budú investície alokované. Informácie rovnakého druhu 

odporúčame predkladateľovi doplniť aj k nasledovným opatreniam, kde sa 

podľa znenia opatrení predpokladá alokácia finančných prostriedkov na 

konkrétne programy a fyzickú infraštruktúru: Opatrenie 3. 3. 3 

„Zabezpečiť finančné zdroje pre komunitné a nízkoprahové programy a 

služby zamerané na prácu s neorganizovanou mládežou vo voľnom čase“, 

opatrenie 3. 3. 4 „Zabezpečiť finančné zdroje pre prácu s talentovanou 

mládežou“ a opatrenia 4. 1. 2 „Budovať kapacity a posilňovať pozíciu a 

O N 

Stratégia má rámcový charakter, 

problematiku mládeže rieši 

prierezovo, uvedená 

pripomienka zachádza do 

detailnej špecifikácie, ktorú v 

tomto momente nie je možné 

riešiť, nakoľko ešte nie je známa 

finálna podoba OP Slovensko. 



kompetencie dobrovoľníckych centier, mládežníckych a ďalších 

organizácií pracujúcich so slovenskými a zahraničnými dobrovoľníkmi a 

dobrovoľníčkami“. Odôvodnenie: predkladateľ k uvedenému opatreniu 3. 

3. 2 neuviedol žiadne dodatočné informácie okrem cieľovej hodnoty „50“ 

a že zdrojom financovania má byť EŠIF. Pri ďalej menovaných 

opatreniach postupoval rovnako.  

MPSVRSR 

 

str. 2, v časti Legislatívny rámec, európske a medzinárodné záväzky, 

odporúčame medzi menované dokumenty uviesť aj odporúčanie Rady EÚ 

z 30. 10. 2020 o moste k pracovným miestam – posilnení záruky pre 

mladých ľudí, a ktorým sa nahrádza odporúčanie Rady z 22. apríla 2013 o 

zavedení záruky pre mladých ľudí (2020/C 372/01). Odôvodnenie: 

Vzhľadom na skutočnosť, že jedným z kľúčových opatrení Stratégie je 

zamestnanosť, považujeme za vhodné medzi nelegislatívne európske 

dokumenty doplniť taktiež predmetné odporúčanie Rady EÚ.  

O A  

MPSVRSR 

 

str. 30, v časti 6 Kľúčové kompetencie, Cieľ 6.1, Opatrenie 6.1.1, 

Indikátor 6. 1. 1. 1 Počet realizovaných vzdelávacích aktivít v oblasti 

rozvoja kľúčových kompetencií pre osoby pracujúce s mládežou, 

odporúčame k zdrojom financovania doplniť čiarku a skratku „ŠR“, 

označujúcu štátny rozpočet. Odôvodnenie: Ide o aktivity, ktoré budú 

realizované aj zo štátneho rozpočtu.  

O N 

Toto konkrétne opatrenie bude 

financované výlučne v rámci 

EŠIF. 

MPSVRSR 

 

str. 32, do indikátora 7. 1. 2. 1 Počet realizovaných projektov v oblasti 

voľby povolania s cieľom znižovania horizontálnej a vertikálnej 

segregácie na trhu práce, navrhujeme doplniť medzi spolupracujúce 

O A  



subjekty Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny. Odôvodnenie: v zmysle 

§ 42 zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov sa v rámci 

informačných a poradenských služieb taktiež poskytujú služby pre voľbu 

povolania žiakom a ich zákonným zástupcom.  

MPSVRSR 

 

str. 33, do indikátora 7. 1. 4. 1 Počet zrealizovaných opatrení v rámci 

projektov a programov na zlepšenie zamestnateľnosti a zamestnanosti 

mladých ľudí, vrátane znevýhodnených a zraniteľných mladých ľudí, 

mladých ľudí z marginalizovaných rómskych komunít a mladých Rómov, 

navrhujeme doplniť medzi spolupracujúce subjekty Ústredie práce, 

sociálnych vecí a rodiny. Odôvodnenie: Ústredie práce, sociálnych vecí a 

rodiny sa podieľa na implementácii národných projektov, ktoré majú za 

cieľ zvýšiť zamestnateľnosť a zamestnanosť mladých ľudí do 30 rokov.  

O A  

MPSVRSR 

 

str. 34, v opatrení „7. 1. 7 Vzdelávať a zvyšovať povedomie a 

informovanosť o právach a povinnostiach mládeže na trhu práce, vrátane 

povedomia o právach a povinnostiach vyplývajúcich zo Zákona č. 

311/2001 Z. z. a Zákona č. 365/2004 Z. z.“ je duplicitne uvedené 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR ako gestor a 

spolupracujúci subjekt. Navrhujeme, aby gestorom uvedeného opatrenia 

bolo Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu SR a Ministerstvo 

práce, sociálnych vecí a rodiny SR bolo spolupracujúcim subjektom. 

Odôvodnenie: Vzhľadom na to, že vzdelávanie a zvyšovanie povedomia a 

informovanosti mládeže na trhu práce, vrátane uvedených právnych 

predpisov, bude prebiehať najmä v školách a školských zariadeniach, 

O ČA 
Spolupracujúci subjekt nebude 

MPSVR SR, ale MŠVVaŠ SR 



máme za to, že gestorstvo predmetného opatrenia by malo zabezpečiť 

Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu SR.  

MPSVRSR 

 

str. 4, v časti Zoznam skratiek, odporúčame skratku „ÚPSVaR SR – 

Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky“ nahradiť 

nasledujúcim textom „ÚPSVR – Ústredie práce, sociálnych vecí a 

rodiny“. Zároveň odporúčame úpravu predmetnej skratky v celom rozsahu 

dokumentu. Odôvodnenie: zosúladenie textu s platným názvom 

organizácie.  

O A  

MPSVRSR 

 

str. 44, v časti 10 Zdravý životný štýl a psychické zdravie, Cieľ 10.1, 

Opatrenie 10. 1. 5, Indikátor 10. 1. 5. 1 Počet mladých ľudí, ktorí využili 

pomoc poskytovanú Národnou linkou na pomoc deťom v ohrození VIAC 

AKO NI(C)K, odporúčame k zdrojom financovania doplniť čiarku a 

skratku „ŠR“, označujúcu štátny rozpočet. Odôvodnenie: Doplnenie 

štátneho rozpočtu odporúčame z dôvodu, že v prípade ukončenia 

národného projektu Podpora ochrany detí pred násilím, v rámci ktorého 

realizácie je predmetná linka zriadená, bude predpokladaným zdrojom 

financovania národnej linky štátny rozpočet.  

O A  

MPSVRSR 

 

str. 44, v časti 10 Zdravý životný štýl a psychické zdravie, Cieľ 10.1, 

Opatrenie 10. 1. 5, Indikátor 10. 1. 5. 1 Počet mladých ľudí, ktorí využili 

pomoc poskytovanú Národnou linkou na pomoc deťom v ohrození VIAC 

AKO NI(C)K, odporúčame v uvedenom indikátore zmeniť: • skratku 

„MPSVR SK“ na „MPSVR SR“ (skratka pre Ministerstvo práce, 

sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky), • skratku „ÚPSVaR SR“ 

O A  



na „ÚPSVR“ (skratka pre Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny). 

Odôvodnenie: formálna pripomienka  

MPSVRSR 

 

str. 7, odporúčame predkladateľovi k opatreniu 1. 1. 4 „Realizovať a 

finančne podporovať programy, ktoré vytvoria vhodné podmienky pre 

život a rozvoj mládeže v regiónoch“ doplniť informácie o obsahu 

uvedených programov a o objeme financií, ktoré sa plánujú na tieto 

programy alokovať. Odôvodnenie: predkladateľ k uvedenému opatreniu 

neuviedol žiadne dodatočné informácie okrem cieľovej hodnoty „1“ a že 

zdrojom financovania má byť EŠIF.  

O N 

Nie je schválená finálna podoba 

OP Slovensko a ani alokácie na 

jednotlivé aktivity. 

MSSR 

 

K opatreniu č. 5.1.6 Vo vlastnom materiáli navrhujeme v kolónke „Zdroj“ 

pri opatrení číslo 5.1.6 vypustiť slová „bez potreby navýšenia“. 

Odôvodnenie: Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky vo 

všeobecnosti oceňuje zaradenie tohto opatrenia do návrhu Stratégie 

Slovenskej republiky pre mládež na roky 2021-2028. No zároveň 

poukazujeme na to, že pri príprave materiálu bolo indikované, že 

Slovenskému národnému stredisku pre ľudské práva nevyhnutne vzniknú 

náklady spojené s realizáciou daného opatrenia. Rezort spravodlivosti sa 

principiálne nestotožňuje s tým, aby sa v strategických dokumentoch 

zadávali inštitúciám obdobné úlohy bez možnosti akéhokoľvek navýšenia 

zdrojov.  

O N 

Nakoľko má pripomienka 

zásadný vplyv na doložku 

vybraných vplyvov, musela by 

stratégia v prípade jej 

akceptovania následne prejsť 

záverečným posudzovaním zo 

strany MF SR, čo by malo za 

následok nesplnenie termínu 

schválenia stratégie do konca 

roka 2021, tak ako to požaduje 

Európska komisia. 

MZSR 

 

1. Vlastný materiál; Kapitola 10 ZDRAVÝ ŽIVOTNÝ ŠTÝL A 

PSYCHICKÉ ZDRAVIE; Cieľ 10.1: Podpora zdravého životného štýlu a 

psychického zdravia mládeže; Opatrenie 10.1.2 Realizovať sekundárnu a 

O A  



terciárnu prevenciu v oblasti najčastejších problémov mladých ľudí, 

zvládania ťažkých životných situácií a psychických porúch mladých ľudí; 

Indikátor 10.1.2.1 Navýšenie počtu pedopsychiatrických lôžok; 

Odporúčame text „Navýšenie počtu pedopsychiatrických lôžok“ nahradiť 

textom „Navýšenie počtu zaradených detských psychiatrov.“. 

Odôvodnenie: Zosúladenie terminológie podľa Nariadenia vlády 

Slovenskej republiky č. 513/2011 Z. z. o používaní profesijných titulov a 

ich skratiek viažucich sa na odbornú spôsobilosť na výkon zdravotníckeho 

povolania. Pripomienka: obyčajná 

MZSR 

 

2. Vlastný materiál; Kapitola 10 ZDRAVÝ ŽIVOTNÝ ŠTÝL A 

PSYCHICKÉ ZDRAVIE; Cieľ 10.1: Podpora zdravého životného štýlu a 

psychického zdravia mládeže; Opatrenie 10.1.2 Realizovať sekundárnu a 

terciárnu prevenciu v oblasti najčastejších problémov mladých ľudí, 

zvládania ťažkých životných situácií a psychických porúch mladých ľudí; 

Indikátor 10.1.2.1 Navýšenie počtu pedopsychiatrických lôžok; Cieľová 

hodnota; Odporúčame číslo „8“ nahradiť číslom „6“. Odôvodnenie: Na 

základe štatistických údajov, ktorými disponuje Ministerstvo 

zdravotníctva Slovenskej republiky o absolventoch v špecializačnom 

študijnom programe v študijnom odbore detská psychiatria za roky 2015-

2021, nie je možné uvedené číslo naplniť. Pripomienka: obyčajná  

O A  

MZSR 

 

3. Vlastný materiál; Kapitola 10 ZDRAVÝ ŽIVOTNÝ ŠTÝL A 

PSYCHICKÉ ZDRAVIE; Cieľ 10.1: Podpora zdravého životného štýlu a 

psychického zdravia mládeže; Opatrenie 10.1.2 Realizovať sekundárnu a 

terciárnu prevenciu v oblasti najčastejších problémov mladých ľudí, 

zvládania ťažkých životných situácií a psychických porúch mladých ľudí; 

O A  



Indikátor 10.1.2.1 Navýšenie počtu pedopsychiatrických lôžok; 

Spolupracujúce subjekty; Odporúčame text „Vysoké školy uskutočňujúce 

študijné programy v zdravotníckych študijných odboroch“ nahradiť 

textom „Vzdelávacie organizácie, v ktorých sa vykonáva akreditovaný 

špecializačný študijný program v špecializačnom odbore detská 

psychiatria.“. Odôvodnenie: Zosúladenie terminológie podľa zákona č. 

578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych 

pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Pripomienka: 

obyčajná 

MZSR 

 

4. Vlastný materiál; Kapitola 10 ZDRAVÝ ŽIVOTNÝ ŠTÝL A 

PSYCHICKÉ ZDRAVIE; Cieľ 10.1: Podpora zdravého životného štýlu a 

psychického zdravia mládeže; Opatrenie 10.1.2 Realizovať sekundárnu a 

terciárnu prevenciu v oblasti najčastejších problémov mladých ľudí, 

zvládania ťažkých životných situácií a psychických porúch mladých ľudí; 

Indikátor 10.1.2.2 Navýšenie počtu pedopsychiatrických lôžok; 

Odporúčame text „Navýšenie počtu pedopsychiatrických lôžok“ nahradiť 

textom „Navýšenie počtu detských psychiatrických lôžok.“. Odôvodnenie: 

Zosúladenie terminológie podľa Nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 

513/2011 Z. z. o používaní profesijných titulov a ich skratiek viažucich sa 

na odbornú spôsobilosť na výkon zdravotníckeho povolania. Pripomienka: 

obyčajná 

O A  

MŽPSR 

 

Pripomienka č. 1 Vo vlastnom materiáli, kap. 9, cieľ 9.1, žiadame pri 

opatrení 9.1.1 Zabezpečiť participáciu mladých ľudí pri príprave a tvorbe 

politík, strategických dokumentov a vízií v oblasti zelenej transformácie 

Z ČA 

Zdroje z EŠIF boli vypustené zo 

zdrojov financovania a 

nahradené štátnym rozpočtom. 

Konkrétne sumy v rámci 



spoločnosti a ekonomiky na európskej, národnej, regionálnej a miestnej 

úrovni, ukazovateli 9. 1. 1. 1 Počet konzultačných podujatí, nahradiť zdroj 

financovania „EŠIF“ za „ŠR“ príp. iný zdroj. Úpravu je potrebné vykonať 

aj v Prílohe č. 2, v tabuľke 1.G: MŽP SR, tzn. upraviť zdroj financovania. 

Zdôvodnenie: Predmetné opatrenie nie je predmetom podpory v rámci 

cieľa politiky 2 (CP 2), OP Slovensko. Pripomienka je zásadná. 

jednotlivých opatrení boli 

dodatočne upravené MŽP SR v 

zmysle záverov z rozporového 

konania z dňa 3. 12. 2021.  

MŽPSR 

 

Pripomienka č. 2 Vo vlastnom materiáli, kap. 9, cieľ 9.1, žiadame pri 

opatrení 9.1.3 Podporovať participáciu detí a mladých ľudí na 

informačných a vzdelávacích aktivitách týkajúcich sa environmentálnych 

a globálnych problémov a opatrení potrebných na ich riešenie a prevenciu, 

vrátane vzdelávania v oblasti pro-environmentálnych hodnôt a správania, 

ukazovateli 9.1.3.1 Realizovaná kampaň na zvýšenie povedomia uviesť 

ako gestora predmetného ukazovateľa Ministerstvo školstva, vedy, 

výskumu a športu SR (MŠVVaŠ SR) a Ministerstvo životného prostredia 

SR (MŽP SR) ako spolupracujúci subjekt. Úpravu je potrebné vykonať aj 

v Prílohe č. 2, v tabuľke 1.G: MŽP SR, tzn. presunúť vzdelávacie aktivity 

pod kapitolu MŠVVaŠ SR. Zdôvodnenie: MŽP SR môže k plneniu 

ukazovateľa 9.1.3.1 prispieť jedine realizáciou kampane na zvýšenie 

povedomia verejnosti v oblasti ochrany životného prostredia, avšak 

podpora vzdelávania v oblasti pro-environmentálnych hodnôt a správania, 

ako aj podpora participácie detí a mladých ľudí na vzdelávacích aktivitách 

týkajúcich sa environmentálnych problémov je úlohou MŠVVaŠ SR, 

ktorú nemožno (vrátane jej financovania) presunúť na MŽP SR. 

Pripomienka je zásadná. 

Z ČA 

Zdroje z EŠIF boli vypustené zo 

zdrojov financovania a 

nahradené štátnym rozpočtom. 

Konkrétne sumy v rámci 

jednotlivých opatrení boli 

dodatočne upravené MŽP SR v 

zmysle záverov z rozporového 

konania z dňa 3. 12. 2021. 

MŽPSR  

Pripomienka č. 3 Vo vlastnom materiáli, kap. 9, cieľ 9.1, pri opatrení 9. 1. 
Z ČA Zdroje z EŠIF boli vypustené zo 

zdrojov financovania a 



5 Vytvárať a implementovať programy, podporné mechanizmy a schémy 

financovania na podporu mladých ľudí a organizácií pôsobiacich v oblasti 

vzdelávania, vedy, výskumu a participácie na kreovaní politík v oblasti 

environmentálne priaznivých riešení, ukazovateli 9. 1. 5. 1 Dostupná 

schéma financovania na podporu mladých ľudí a organizácií pôsobiacich v 

oblasti vzdelávania, vedy, výskumu a participácie na kreovaní politík v 

oblasti environmentálne priaznivých riešení, nie je zrejmé z akej kapitoly 

EŠIF má byť opatrenie financované. V prípade, že sa financovanie plánuje 

v rámci CP 2 OP Slovensko, tzn. z kapitoly MŽP SR, žiadame vypustiť 

„EŠIF“ ako zdroj financovania. Zdôvodnenie: V programovom období 

2021 – 2027 majú byť vzdelávacie aktivity financované zo zdrojov 

Európskeho sociálneho fondu+ (ESF+), ktoré sú v rámci OP Slovensko 

alokované v cieli politiky 4 (CP 4), pričom za programovanie a 

implementáciu podpory z ESF+ zodpovedá práve MŠVVaŠ SR. Aktivity 

MŽP SR v oblasti zvyšovania environmentálneho povedomia sú v rámci 

OP Slovensko, CP 2 iba podpornými aktivitami na urýchlenie realizácie, 

resp. zvýšenie účinkov investičných aktivít, a preto budú tieto podporné 

aktivity realizované zväčša súbežne s príslušnými investičnými aktivitami 

(napr. v rámci jedného projektu) a sú financované zo zdrojov Európskeho 

fondu regionálneho rozvoja (EFRR) a Kohézneho fondu (KF). 

Pripomienka je zásadná. 

nahradené štátnym rozpočtom. 

Konkrétne sumy v rámci 

jednotlivých opatrení boli 

dodatočne upravené MŽP SR v 

zmysle záverov z rozporového 

konania z dňa 3. 12. 2021. 

MŽPSR 

 

Pripomienka č. 4 Vo vlastnom materiáli, kap. 9, cieľ 9.1, pri opatrení 9. 1. 

6 S cieľom zlepšiť dostupnosť a kvalitu environmentálnej výchovy 

vytvárať a implementovať programy a podporné mechanizmy na podporu 

systematického neformálneho vzdelávania mládeže v štátnych aj 

neštátnych strediskách environmentálnej výchovy a ekocentrách, vrátane 

Z ČA 

Zdroje z EŠIF boli vypustené zo 

zdrojov financovania a 

nahradené štátnym rozpočtom. 

Konkrétne sumy v rámci 

jednotlivých opatrení boli 

dodatočne upravené MŽP SR v 



vzdelávacích programov pre osoby pracujúce s mládežou, a s ohľadom na 

potenciál zapojenia miestnych komunít do riešenia a prevencie problémov 

životného prostredia, ukazovateli 9. 1. 6. 1 Počet realizovaných 

programov, žiadame vypustiť „EŠIF“ ako zdroj financovania. Obdobnú 

úpravu žiadame vykonať aj v Prílohe č. 2, v tabuľke 1.G: MŽP SR, tzn. 

presunúť vzdelávacie aktivity pod kapitolu MŠVVaŠ SR. Zdôvodnenie: 

Čo sa týka využitia zdrojov EÚ v nadväznosti na vyššie uvedené opatrenie 

9.1.6, MŽP SR môže v rámci CP 2, OP Slovensko podporovať 

environmentálne centrá len za účelom zvyšovania environmentálneho 

povedomia, osvety a informovanosti pre odbornú a laickú verejnosť. Pôjde 

najmä o budovanie centier vo vhodných lokalitách, realizáciu 

komunikačných kampaní, organizovanie výstav, podujatí zameraných na 

zlepšenie spolupráce medzi dotknutými subjektmi v oblasti ochrany 

prírody a krajiny, vrátane vlastníkov pozemkov v chránených územiach). 

Zo zdrojov CP 2 nie je možné podporiť vzdelávacie aktivity, ale len 

aktivity na zvyšovanie environmentálneho povedomia. Vzdelávacie 

aktivity majú byť podporované a financované v rámci CP 4, tzn. zo 

zdrojov EÚ, ktoré boli na tento účel pridelené MŠVVaŠ SR. Pripomienka 

je zásadná.  

zmysle záverov z rozporového 

konania z dňa 3. 12. 2021. 

MŽPSR 

 

Pripomienka č. 5 V Prílohe č. 2 Analýza vplyvov na rozpočet verejnej 

správy, na zamestnanosť vo verejnej správe a financovanie návrhu, kap. 

2.1, tabuľka č. 1, žiadame v časti vzťahujúcej sa k zdrojom EÚ vypustiť 

riadok „kapitola MŽP SR – EŠIF“ v celkovej sume 805 000 EUR za roky 

2022 až 2025, resp. túto sumu presunúť do riadku „kapitola MŠVVaŠ SR 

- EŠIF“. Obdobnú úpravu žiadame vykonať aj v tabuľke 1.G: MŽP SR, 

tzn. presunúť vzdelávacie aktivity pod kapitolu MŠVVaŠ SR. 

Z ČA 

Zdroje z EŠIF boli vypustené zo 

zdrojov financovania a 

nahradené štátnym rozpočtom. 

Konkrétne sumy boli dodatočne 

upravené MŽP SR v zmysle 

záverov z rozporového konania z 

dňa 3. 12. 2021. 



Zdôvodnenie: V programovom období 2021 – 2027 majú byť vzdelávacie 

aktivity financované zo zdrojov ESF+ (keďže EFRR a KF neslúži na 

financovanie vzdelávania), ktoré sú v rámci OP Slovensko alokované v 

CP 4, pričom za programovanie a implementáciu podpory z ESF+ 

zodpovedá práve MŠVVaŠ SR. Aktivity MŽP SR v oblasti zvyšovania 

environmentálneho povedomia sú v rámci OP Slovensko, CP 2 iba 

podpornými aktivitami na urýchlenie realizácie, resp. zvýšenie účinkov 

investičných aktivít, a preto budú tieto podporné aktivity realizované 

zväčša súbežne s príslušnými investičnými aktivitami (napr. v rámci 

jedného projektu) a sú financované zo zdrojov EFRR a KF. Z uvedeného 

vyplýva, že zabezpečenie plnenia predmetných opatrení a dosahovania 

hodnôt indikátorov je kompetenciou MŠVVaŠ SR, ktoré zodpovedá aj za 

zabezpečenie finančných zdrojov na realizáciu predmetných opatrení, 

pričom gestorstvo v oblasti programovania a implementácie podpory z 

ESF+ vytvára MŠVVaŠ SR priestor na využitie zdrojov EÚ aj na plnenie 

predmetných opatrení, resp. v opačnom prípade vzniká potreba využiť zo 

strany MŠVVaŠ SR na ich financovanie národné zdroje. Pripomienka je 

zásadná. 

MŽPSR 

 

Pripomienka č. 6 V Prílohe č. 2 Analýza vplyvov na rozpočet verejnej 

správy, na zamestnanosť vo verejnej správe a financovanie návrhu, kap. 

2.1, tabuľka č. 1, žiadame v časti vzťahujúcej sa k zdrojom financovania 

kapitoly MŽP SR (Zelený vzdelávací fond, Environmentálny fond, SAŽP) 

za rok 2024 v celkovej sume 240 000 EUR znížiť túto sumu na 40 000 

EUR. V tabuľke .G:MŽP SR za rok 2024 „ŠR bez potreby navýšenia 

SAŽP“ sumu 200 000 EUR žiadame upraviť na 20 000 EUR. 

Zdôvodnenie: Opatrenie 9.1.7 nastavením štandardov pre neformálnu 

Z A  



environmentálnu výchovu a vzdelávanie v indikátore 9.1.7.1 Vypracované 

štandardy kvality pre neformálnu environmentálnu výchovu a vzdelávanie 

s termínom plnenia na rok 2024 v rámci financovania tohto opatrenia sa 

vychádza s plánu návrhu rozpočtu pre SAŽP. Financovanie z 

Environmentálneho fondu (ďalej len EF“) nie je nárokovateľné nakoľko 

EF poskytuje dotácie na základe výziev v zmysle špecifikácie na 

jednotlivé roky. Pripomienka je zásadná. 

NROZP v 

SR 

 

K Opatreniu 5. 1. 3 Podporovať inklúziu mládeže so znevýhodnením a zo 

znevýhodneného prostredia Žiadame zvýšiť cieľovú hodnotu. 

Odôvodnenie: Cieľovú hodnotu 7 podporených projektov (nie výziev!) na 

obdobie 6 rokov považujeme za príliš nízku vzhľadom na rôznorodosť 

cieľových skupín a ich potrieb.  

Z N 

Pripomienka bola na základe 

prerokovania zásadných 

pripomienok z dňa 3. 12. 2021 

preklasifikovaná na obyčajnú. 

Cieľové hodnoty ministerstvo 

stanovilo aj na základe 

skutočnosti, že môže dôjsť k 

výnimočnému stavu, v akom sa 

SR nachádza aj v súčasnom 

období v dôsledku pandémie 

COVID 19. Preto ministerstvo 

stanovilo nižšie, ale v rámci 

takéhoto stavu reálne 

dosiahnuteľné cieľové hodnoty, 

pričom snahou ministerstva bude 

ich v prípade ideálnej situácie 

výrazne prekročiť. 



NROZP v 

SR 

 

K opatreniu 5. 1. 9 Zabezpečiť dostupnosť informácií v zmysle 

komunikačných potrieb zdravotne znevýhodnených mladých ľudí a v 

jazyku národnostných menšín (v súlade so Zákonom č. 184/1999 Z.z.). 

Žiadame do popisu opatrenia doplniť za text v zátvorke text „a v súlade s 

vyhláškou 78/2020). Medzi spolupracujúce subjekty žiadame doplniť 

MIRRI. Odôvodnenie: Požadované doplnenia súvisia s komunikačnými 

potrebami mladých ľudí so zdravotným postihnutím, pravidlami 

zabezpečujúcimi prístupnosť informačných technológií verejnej správy a 

kompetenciami MIRRI.  

Z A 

Pripomienka bola akceptovaná v 

zmysle prerokovania zásadných 

pripomienok z dňa 3. 12. 2021.  

NROZP v 

SR 

 

K Opatreniu 6. 1. 4 Podporovať a rozvíjať aktivity zamerané na 

vzdelávanie v oblasti rozvoja kľúčových kompetencií mládeže so 

zdravotným znevýhodnením, s nadaním, zo sociálne znevýhodneného 

prostredia a cudzincov Žiadame zvýšiť cieľovú hodnotu. Odôvodnenie: 

Cieľovú hodnotu 20 vzdelávacích aktivít za obdobie 7 rokov považujeme 

za príliš nízku vzhľadom na rozmanitosť cieľových skupín a ich rozdielne 

potreby.  

Z N 

Pripomienka bola 

preklasifikovaná na obyčajnú na 

základe prerokovania zásadných 

pripomienok z dňa 3. 12. 2021. 

Cieľové hodnoty ministerstvo 

stanovilo aj na základe 

skutočnosti, že môže dôjsť k 

výnimočnému stavu, v akom sa 

SR nachádza aj v súčasnom 

období v dôsledku pandémie 

COVID 19. Preto ministerstvo 

stanovilo nižšie, ale v rámci 

takéhoto stavu reálne 

dosiahnuteľné cieľové hodnoty, 

pričom snahou ministerstva bude 

ich v prípade ideálnej situácie 

výrazne prekročiť. 



NROZP v 

SR 

 

K Opatreniu 7. 1. 4 Podporovať programy a projekty na zlepšenie 

zamestnateľnosti a zamestnanosti mladých ľudí, vrátane znevýhodnených 

a zraniteľných mladých ľudí, mladých ľudí z marginalizovaných 

rómskych komunít a mladých Rómov. Žiadame zvýšiť cieľovú hodnotu. 

Odôvodnenie: Cieľovú hodnotu 6 zrealizovaných opatrení v rámci 

projektov a programov za obdobie 6 rokov považujeme za príliš nízku 

vzhľadom na rozmanitosť cieľových skupín a rôznorodosť ich potrieb.  

Z N 

Pripomienka bola 

preklasifikovaná na obyčajnú na 

základe prerokovania zásadných 

pripomienok z dňa 3. 12. 2021. 

Cieľové hodnoty ministerstvo 

stanovilo aj na základe 

skutočnosti, že môže dôjsť k 

výnimočnému stavu, v akom sa 

SR nachádza aj v súčasnom 

období v dôsledku pandémie 

COVID 19. Preto ministerstvo 

stanovilo nižšie, ale v rámci 

takéhoto stavu reálne 

dosiahnuteľné cieľové hodnoty, 

pričom snahou ministerstva bude 

ich v prípade ideálnej situácie 

výrazne prekročiť. 

OZ BB 

 

Navrhujeme doplniť do materiálu do časti "Kľúčové oblasti" kapitolu: 

Mládež so zdravotným a iným obmedzením, a to ako samostatnú kapitolu 

a následne prehodnotiť a prípadne doplniť nastavenie jednotlivých cieľov, 

ktoré síce obsahujú niektoré potreby v zmysle súčasného stavu, ale je treba 

doplniť aj aktivity, ktoré sa teraz pripravujú (aj na MŠVVŠ SR) k 

debarierizácii škôl a vzdelávacích zariadení a ktoré môžu byť prínosom 

nielen pre školy, ale aj pre širokú verejnosť, napr. pre voľnočasové 

aktivity mládeže s obmedzenou mobilitou. Prepojenie týchto a ďalších 

Z A 

Pripomienka bola akceptovaná v 

zmysle prerokovania zásadných 

pripomienok z dňa 3. 12. 2021. 



aktivít môže byť dopadovo v synergickom efektu pozitívom v riešení 

problematiky mládeže.  

SNSLP 

 

K opatreniu č. 5.1.6 vo vlastnom materiáli navrhujeme v časti "Zdroj" pri 

opatrení 5.1.6 vypustiť slová "bez potreby navýšenia". Odôvodnenie: 

Slovenské národné stredisko pre ľudské práva je pripravené plniť 

predmetné opatrenie, avšak na jeho realizáciu mu vzniknú dodatočné 

finančné náklady cca vo výške 25 000 eur na každý rok plnenia. Z 

uvedeného dôvodu Stredisko považuje za potrebné poskytnutie finančných 

zdrojov nad rámec jeho bežného rozpočtu. 

O N 

Nakoľko má pripomienka 

zásadný vplyv na doložku 

vybraných vplyvov, musela by 

stratégia v prípade jej 

akceptovania následne prejsť 

záverečným posudzovaním zo 

strany MF SR, čo by malo za 

následok nesplnenie termínu 

schválenia stratégie do konca 

roka 2021 tak, ako to požaduje 

Európska komisia. 

Verejnosť 

 

V opatrení 3.2.6 Podporovať nízkoprahové prístupy v práci s mládežou, 

ktoré prepájajú klubovú a terénnu prácu s mládežou pridať medzi 

spolupracujúce subjekty MVO. V opatrení 5.1.2 Podporovať zvyšovanie 

povedomia mladých ľudí o inklúzii, rovnosti a nediskriminácii pridať 

medzi spolupracujúce subjekty MVO V opatrení 5.1.3 Podporovať 

inklúziu mládeže so znevýhodnením a zo znevýhodneného prostredia 

pridať medzi spolupracujúce subjekty MVO V opatrení 5.1.4 Vytvárať, 

rozvíjať a implementovať programy zamerané na prevenciu a elimináciu 

extrémizmu, radikalizmu a násilia pridať medzi spolupracujúce subjekty 

MVO 

O A  

 

 


